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MORESTEL, VILLE FLEURIE 4 FLEURS, VOUS OFFRE SON DYNAMISME, SON AUTHENTICITÉ, SES RUELLES PITTORESQUES ET SA DIVERSITÉ EN 
TOUTE SIMPLICITÉ. PARTEZ À LA DÉCOUVERTE DE LA VIEILLE VILLE ET DE SON PARCOURS PATRIMONIAL. LA TOUR MÉDIÉVALE, LE CLOCHER, LA 
MAISON RAVIER, L’HISTOIRE DE MORESTEL N’AURA PLUS DE SECRETS POUR VOUS…

Les monuments incontournables
The most beautiful monuments

LE SAVIEZ-VOUS ?

Pour en savoir toujours p
lus : 

un guide du patrimoine est en vente 

à l’Office de Tourisme !

LA TOUR MÉDIÉVALE L’ÉGLISE ST-SYMPHORIEN LA MAISON RAVIER LA PASSERELLE
Vestige d’un ancien château 
démantelé en 1575, la tour 
propose une table d’orientation 
sur son belvédère, qui offre un 
panorama exceptionnel sur les 
toits de la ville, le Bugey et les 
Alpes. L’intérieur est un écrin 
pour les expositions de peinture et 
de sculptures contemporaines. Le 
donjon était composé d’une salle 
basse réservée aux prisonniers 
et d’une salle haute éclairée de 
fenêtres à coussièges, accessible 
depuis le chemin de ronde.

THE MEDIEVAL TOWER

The remains of a former castle 
dismantled in 1575, the Tower has 
an orientation table on its belvedere 
and an exceptional panorama over 
the town, Bugey and the Alps. The 
interior is an exhibition space 
for contemporary paintings and 
sculptures. The dungeon consisted of 
a low room reserved for prisoners 
and a high room lit by pillared 
windows, accessible from the 
walkway. 

Ancienne chapelle du couvent des 
Augustins en 1425, elle devient 
une église paroissiale en 1791. 
Son clocher carré surplombant les 
remparts fait de l’église de Morestel 
l’un des plus majestueux édifice 
religieux légué par le Moyen-Âge 
dans le Canton. C’est à l’architecte 
Berruyer (au XIXème siècle), que 
nous devons son aspect actuel avec 
sa lanterne gothique ornée sur l’un 
de ses angles d’une remarquable 
tourelle à poivrière. Elle est inscrite 
à l’inventaire des Monuments 
Historiques.

THE ST-SYMPHORIEN CHURCH

Old chapel of the convent of the 
Augustinians in 1425, it becomes a 
parish church in 1791. Its square 
bell tower overlooking the ramparts 
makes the church of Morestel one of 
the most majestic religious buildings 
bequeathed by the Middle Ages in 
the Canton. It is to the architect 
Berruyer, that we owe its present 
appearance with its gothic lantern. It 
is listed in the inventory of Historical 
Monuments.

Attiré par la lumière qui baigne 
les environs, le peintre pré-
impressionniste François Auguste 
Ravier (1814-1895) s’installe 
sur les hauteurs de la ville de 
Morestel. Le parcours des salles 
consacrées à Ravier permet de 
mieux comprendre l’évolution de sa 
conception du paysage qui annonce 
le traitement impressionniste de la 
lumière. La Maison Ravier présente 
aussi des huiles et dessins de 
François Guiguet (1860-1937), 
peintre des scènes intimistes et de 
portraits d’enfants notamment.

THE MAISON RAVIER

Attracted by the light that bathes the 
surroundings, the painter François 
Auguste Ravier (1814-1895) 
settled on the heights of the city of 
Morestel. You can see the evolution 
of its conception of the landscape 
which announces the impressionist 
treatment of light. La Maison Ravier 
also presents oils and drawings 
by François Guiguet (1860-1937), 
painter of intimate scenes and 
portraits of children in particular. 

Suspendue sur la dernière ligne 
de remparts encore visible 
aujourd’hui, la passerelle vous 
permettra de prendre de la 
hauteur et de profiter d’une vue 
dominante sur le centre-ville.  

THE FOOTBRIDGE

Suspended on the last line of 
ramparts still visible today, the 
bridge will allow you to gain height 
and enjoy a dominant view of the city 
centre.

BON PLAN : 
LES VISITES GUIDÉES

Des visites commentées de 
Morestel sont organisées 
chaque été. Demandez le 

programme !

POUR LES ENFANTS

AUGUSTINE LA FOUINE
Une aventurière qui n’a pas froid aux yeux ! 
Pars avec elle à la découverte de la vieille ville de 
Morestel, découvre les secrets cachés de 
cet ancien bourg fortifié !

JOUR DE MARCHÉ
Tous les dimanches matins, 
le long de la grande rue et 
place du 8 mai 1945
Market : Sunday morning, along 
Grande rue and 8th May 1945 place

À vos paniers !
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…un territoire aux multiples facettes.

Située au nord du département de l’Isère, la Boucle du

Rhône en Dauphiné présente une importante diversité

paysagère composée de collines, plateaux, plaines et vallées.

Le cœur du territoire est marqué par un plateau calcaire

accueillant une mosaïque de prairies, de forêts, de cultures

et de pelouses sèches. Bordé à l'est par des escarpements

rocheux, ce territoire possède une topographie plus douce et

plus vallonnée.

Cette région est également étroitement liée à la présence du

Rhône, ancienne frontière entre le Dauphiné et la Savoie,

territoires ennemis au Moyen âge, le fleuve marque

aujourd’hui les limites départementales entre l’Ain et l’Isère.

Les milieux naturels développés grâce à la dynamique du fleuve

(îles, marécages…) offrent une biodiversité remarquable.

Dès le XIXème siècle, de nombreux artistes paysagistes

affirment leur désir de peindre sur nature. A la recherche de

sujets pittoresques et de paysages lumineux, un grand

nombre de peintres choisissent le plateau de Crémieu et ses

environs pour poser leurs chevalets.

Lieu de prédilection pour les artistes, une centaine d'entre

eux sillonnent ainsi la région du milieu du XIXème siècle

jusqu'au début du XXème siècle.

La Boucle du Rhône en Dauphiné…

Avec la volonté de sortir des ateliers

pour toucher de plus près la nature,

certains artistes parcourent le plateau

de l’Isle Crémieu et ses environs.

Au XIXème siècle, l’engouement pour ces

paysages est tel que des peintres

d’horizons géographiques et artistiques

variés s’en inspirent. 

Ce patrimoine méconnu s’offre à vous,

laissez-vous guider entre Isle Crémieu et

Pays des Couleurs et séduire par le

charme bucolique des paysages et

perspectives qui ont su charmer

Daubigny, Corot, Ravier et tant d’autres ! 

Peintres et paysages,  partez sur les routes

de l’Isle Crémieu et du Pays des Couleurs

couverture-peintres_Mise en page 1  10/0
6/14  17:40  Page1

Dès le XIXème siècle,
de nombreux artistes
paysagistes affirment
leur désir de peindre

sur nature. À la
recherche de sujets

pittoresques et de
paysages lumineux,

un grand nombre de peintres choisissent le 
plateau de Crémieu et ses environs pour poser 

leurs chevalets. Suivez leurs parcours et 
imprégnez vous de leur univers au travers de 
circuits agrémentés de panneaux 

explicatifs et de tables de lecture...

La route
des peintres_

Livret gratuit disponible 
sur demande à l’Office de Tourisme.

Espaces Naturels Sensibles
à proximité... Faîtes une pause sur les sentiers

de ces sites protégés et préservés...
La Forêt de la Laurentière, le lac de Save, les étangs de 
Passins ou encore les étangs de la Serre ne sont pas 
très loin, foncez !
Take a break on the trails of these protected and preserved 
sites... The Laurentiere forest, the Save lake, the Passins 
lakes and the Serre lakes are not very far, go for it!

©Hortense Giraud <> ©Claude Tauleigne

> ©Hortense Giraud
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Peintres en liberté

Juillet

Les grands
rendez-vous !

Décembre
Fête des

Lumières

Les Balcons festifs !

Best events

Juin
Fête de

la Musique
> ©Didier Jungers

BOUTIQUE : SOUVENIRS, SOUVENIRS...
Découvrez l’espace boutique de l’Office de Tourisme 
et ses nombreux produits : cartes postales, mugs, 

affiches, produits locaux...

Office de Tourismedes Balcons du DauphinéBureau d'Information Touristique deMorestel100, Place des halles+33 (0)4 74 80 19 59tourisme@balconsdudauphine.fr

#Morestel #BalconsduDauphiné

www.balconsdudauphine-tourisme.com



PLAN DE VISITE
À vous la cité des peintres !

C
arte ViaRhôna - Voie Verte

et carnet vélo disponibles 
à l’O�

ce de Tourisme et sur
w
w
w
.balconsdudauphine-tourisme.com

Aire de
camping-cars et
de la ViaRhôna

V
iaRhôna

V
ia
Rhôna

Rem
part

Rempart

Rem
part

Rivoirette

Rue François Perrin

Place Saint

Sym
phorien

Les Cours

Rue Claude Rochas

RD 1075
RD 1075

MairieImpasse Mollard - Paradis

Rue Sous la Ville

Clos Pascal

Passagedu Corpsde Garde
Clos Pascal Rue de la Manine

Rue de la Manine

Rue des Augustins

Place
A. Chanoz

Place des Halles

Place des Halles

Place
Grenette

Grande Rue

Grande Rue

RD 1075

RD 1075

Grande Rue
Rue Ravier

Rue Ravier
Rue Ravier

Rue Blanche

Rue BlancheImpasse des Sources

Porte MurineLa Muette
Rue St Theudère

Parc du
Clos Claret

Rue Paul Claudel
Rue Louis Rive

D 33D

D 33D

Rond-point

du jet d’eau

RD 1075

D 33

Rue Guiguet

D 33

Place du Champ de Mars

Rue François Perrin

Piscine
Intercommunale des
Balcons du Dauphiné

RD 1075

P
P

P

P

P

Place
des 4 vies

Place du
8 M

ai 1945

Place de
l’Hôtel de Ville

Parking
du Clos Pascal

Zone bleue (1h30) P

Les autres parkings

sont gratuits !

2€
Disques de sta�onnement

en vente à l’O�
ce de Tourisme

P

Parking disks on sale at the Tourist Office

Zone bleue (1h30)
du lundi au sam

edi de 9h à 19h

P

La Poste

VOLTS
BIKE

HÔTEL RESTAURANT
LA BRASSERIE

CAM
PING

LA RIVOIRETTE

Tour
M

édiévale Église
St-Symphorien

M
aison

Ravier

Passerelle

M
ORESTEL

Vous êtes ici !

Les halles I XIX èm
e siècle

Les rem
parts I restaurés en 1999

Passerelle I inaugurée en 2019 

La Porte Saint-Sym
phorien

La Place Antonin Chanoz

Le Couvent des Augustins
I reconstruit au XVII èm

e siècle

L’église I fin XV
èm

e siècle

La Seigneurie de M
orestel

La M
esure à Tissus

La Tour M
édiévale

I fin du XI èm
e siècle

La M
aison à boutique

I XV
èm

e siècle

La M
aison forte des M

ontagnieu
I XVI èm

e siècle

La Fontaine I fin XIX èm
e siècle

La Place Grenette I XIX èm
e siècle

La M
ission

I rebâtie fin XVIII èm
e siècle

La M
aison Ravier

I début du XVIII èm
e siècle

Les toits

La M
uette

La Porte M
urine I prem

ière
m

oitié du XIV
èm

e siècle

L’ancien hôpital Saint-Jacques
I XV

èm
e siècle

Charpente en bois

Espace France Services (ancien
Relais de Poste) I édifiée vers 1830

Inscriptions latines du jardin alpin
I XIX èm

e siècle

L’hôtel de ville I XIX èm
e siècle

Le parc du Clos Claret
I XIX èm

e siècle

1233bis

4567899bis

101111bis

12131415161717bis
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18

19

20
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9bis
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Points d’eau potable

Envies pressantes
Louer un vélo
Attacher son vélo
Espace d’exposi on

Aire de pique-nique

Aire de jeux
Pour vos toutous

Vers M
ontalieu-Vercieu

Bourg-en-Bresse

Vers Vézeronce-C
ur n

Saint-Chef et G
renoble

Vers Les Avenières

Le Bouchage

Belley

Vers C
rémieu

Arandon-Passins, 
Lyon

2h00

Visit m
apSw

im
m

ing pool

Other parking are free

To send postcards

You are here !

Camping-car and 
ViaRhona area

Bike m
ap and bike book available free at the Tourist Office

and on w
w

w
.balconsdudauphine-tourism

e.com


